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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF PERU 
AND THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUBLIC ON THE MUTUAL 
RECOGNITION OF DIPLOMAS, DEGREES, TITLES AND PERIODS OF 
STUDIES IN HIGHER EDUCATION FOR THE CONTINUATION OF HIGHER 
EDUCATION IN THE PARTNER COUNTRY 

The Government of the Republic of Peru, of the one part, and the Government of the French 
Republic, of the other part, hereinafter referred to as “the Parties”, 

Recalling the traditional relations of cooperation and exchange between the higher education 
institutions of Peru and France, formalized by means of agreements, 

Considering the Agreement on cultural, scientific and technical cooperation between the 
Government of the French Republic and the Government of the Republic of Peru, signed at Paris 
on 29 March 1972, 

Desirous to encourage the mobility of students between the two countries by facilitating their 
further education in the partner country, 

Considering, in respect of the French Party, the favourable opinions of the “Conférence des 
Présidents d’Universités (CPU)”1 and the “Conférence des Directeurs des Écoles Françaises 
d’Ingénieurs (CDEFI)”2, 

Considering that professional practice is governed by their respective laws, 
Considering the need to define a framework that encourages the validation of periods of 

higher university education, facilitates such studies in the partner country, as defined in article 1, 
and is implemented in compliance with the principle of the autonomy of Peruvian and French 
higher education institutions, 

Have agreed as follows: 

Article 1. Scope of application 

1. Object: 
The Parties shall recognize and validate the university degrees and higher education titles 

awarded by the education institutions officially authorized and recognized by the State of the 
issuing country that are listed below: 

- In France: all institutions under the purview of the Conference of University Presidents 
(CPU) and the Conference of Directors of French Engineering Schools (CDEFI) authorized by the 
Ministry of Higher Education and Research to award national diplomas and title of “ingénieur 
diplômé” in France (see Annex 1); 

- In Peru: all universities in the higher education system recognized by the Peruvian State, 
through the National Authority for Higher University Education (SUNEDU) (see Annex 1). 

________ 
1 Conference of University Presidents. 
2 Conference of Deans of French Schools of Engineering. 
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This Agreement does not cover university curricula and academic programmes not recognized 
pursuant to the respective domestic laws or that do not fall within the purview of the Ministry of 
National Education, Higher Education and Research of the French Republic. 

This Agreement shall not prevail over additional conditions for admission imposed by higher 
education institutions, including the number of open places or language proficiency. 

2. Scope of application: 
- To students who hold diplomas (university degrees and titles, as appropriate) awarded 

and recognized by the competent university authorities of the two Parties; 
- To students who have completed studies in France or Peru not constituting a complete 

cycle leading to the award of a diploma, but nonetheless validated by an examination or a 
certificate issued by the competent authorities attesting that the studies were completed in 
accordance with the university programme and the number of credits required. These periods of 
study may be validated by the authorities of the host higher education institution and give rise to 
an exemption from similar courses in the programmes of the host institution, in accordance with 
the procedures that each higher education institution determines for such purpose. 

In either case, the host institutions shall determine which courses the student may take. 

Article 2. Admission to higher education in France for holders of a Peruvian diploma 

Higher education institutions in France shall define the titles, levels of training and 
examination results required for a student to be authorized to undertake the programmes proposed 
through the establishment of educational commissions. 

The Peruvian Party shall accord full facilities for students wishing to continue their higher 
studies in the French higher education system, enabling them to register their university degrees 
and titles with the National Registry of Degrees and Titles of the National Authority for Higher 
University Education. 

1. Admission to the first year of higher education 
A student who has completed two years of higher education in the first cycle (“Pregrado” – 

undergraduate) in Peru may apply to enrol in the first year of the “Licence” or in one of the 
training programmes of the “Instituts Universitaires de Technologie (IUT)”1 and Engineering 
Schools recruiting students at the level of the “Baccalauréat”. 

2. Admission to a Master’s programme 
The Peruvian “Bachiller” degree (university study programme of 10 to 12 semesters (see 

Annex 2, II, 2.1.1) and the professional title of “Licenciado” may be deemed equivalent to the 
French “Licence” degree, corresponding to 180 credits in the European Credit Transfer System 
(ECTS)2 Students holding the Peruvian “Bachiller” degree or title of “Licenciado” may apply for 
admission to the first year of a Master’s programme in their field of study. 

The “Diploma de Segunda Especialidad” (university study programme of two semesters 
following the award of the “Bachiller” degree and the title of “Licenciado” (see Annex 2, II, 
2.1.2.1)) may be considered equivalent to the acquisition of 60 additional European credits, 
supplementing the 180 ECTS credits of the “Bachiller” degree or professional title of 

________ 
1 University Institutes of Technology. 
2 European Credit Transfer and Accumulation System. 
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“Licenciado”, giving a cumulative total of 240 ECTS credits. Students holding this diploma, 
therefore, may apply to enrol in the second year of a Master’s course in their field of study. 

3. Admission to the engineering programme in institutions authorized to award the title of 
“Ingénieur Diplômé” 

Students holding the Peruvian “Bachiller” degree or title of “Licenciado”, who have 
completed five years of engineering studies, may apply to enrol in the most suitable year of a 
French institution’s engineering programme in line with their training. 

The title of “Ingénieur Diplômé” awarded by an institution accredited by the State and 
periodically assessed by the “Commission des Titres d’Ingénieur (CTI)”1 can only be obtained at 
the end of professional training in engineering, lasting at least four semesters. The one-semester 
end-of-studies project may be completed in a company or a university located in France or Peru. 

4. Admission to the “Doctorat” 
The Peruvian “Maestría” (Master’s degree) may be considered equivalent to 120 ECTS 

credits which, added to the 180 ECTS credit of the “Bachiller” degree and the professional title of 
“Licenciado”, give a total of 300 ECTS credits, which could be considered equivalent to the entire 
“Bachiller”, “Licenciado” and “Maestría” programmes. 

Students holding a “Maestría” degree, who have written and defended a research 
paper, may apply to enrol in doctoral studies. 

Article 3. Admission to higher education in Peru for holders of a French diploma 

Higher education institutions in Peru shall define the diplomas, levels of training and 
examination results required for students to be allowed to undertake the university programmes 
they have chosen in accordance with the mechanism corresponding to their admission process. 

1. Admission to the first year of university undergraduate studies leading to a “Bachiller” 
degree 

Holders of a French “Baccalauréat” may apply directly, without having to pass an admission 
examination, to enrol in a Peruvian university, or may apply to enrol in Peru in the most suitable 
cycle of studies leading to a diploma of “Bachiller”, in line with their training and the 
corresponding evaluation by the University, as appropriate. 

2. Admission to the first cycle of an education programme leading to the award of a degree 
of “Bachiller” 

Students who have successfully completed two years of higher education in “Classes 
Préparatoires aux Grandes Écoles (CPGE)”2 and obtained 120 ECTS credits may apply to enrol in 
the most suitable year of the programme leading to the award of the diploma of “Bachiller”, 
depending on their educational background and the corresponding academic evaluation by the 
University, as appropriate. 

The same applies to students holding a “Brevet de Technicien Supérieur (BTS)”3, a “Diplôme 
Universitaire de Technologie (DUT)”4 or who have earned 120 ECTS credits while following a 
________ 

1 Engineering Title Commission. 
2 Grandes Écoles preparatory courses (classes in preparation for the Grandes Écoles admission examination). 
3 Higher technical certificate. 
4 University diploma in technology. 
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programme leading to a “Licence” diploma. The host institution for students holding a French 
diploma shall determine, on the basis of the number of ECTS credits, course content and acquired 
skills, the level of university education in which students may enrol, depending on their 
educational background and the corresponding evaluation. 

3. Admission to studies leading to a “Maestría” 
With regard to the process of admission to “Maestrías”, holders of a “Licence” may apply to 

enrol in the first year of a “Maestría”. 
Students holding a “Maîtrise” or having successfully completed the first year of a French 

Master’s programme may apply to enrol in the second year of the Peruvian “Maestría” programme 
of their choice. Admission shall depend on a review of the candidate’s records by the Peruvian 
university and on whether or not this “Maestría” exists in Peru. 

4. Admission to doctoral studies 
Students holding a national Master’s diploma or a diploma conferring a French Master’s 

degree may apply to enrol in a “Doctorado” if they meet the requirements of the host higher 
education institution. 

Article 4. Validation of periods of studies 

1. The competent authority for the recognition or validation of partial periods of studies 
shall be the higher education institution in which applicants wish to continue their studies. 

2. At the request of the persons concerned, the periods of studies at a higher education 
institution in one of the two countries which are not validated by a diploma but by European 
credits in France and by the number of credits corresponding to the period of training in Peru may 
be taken into account in the other country, on the basis of the educational programme content and 
the skills acquired, depending on the evaluation conducted by the higher education institution in 
question. 

Article 5. Joint diplomas 

For the French Party, joint diplomas and dual diplomas may be awarded in conformity with 
the laws in force. 

For the Peruvian Party, joint degrees and titles and dual diplomas are awarded in conformity 
with the laws in force and pursuant to the agreements that each higher education institution signs 
with a similar institution. 

Article 6. Franco-Peruvian Technical Committee 

The Parties shall agree, within a maximum period of 60 days following the entry into force of 
the Agreement, to establish a Franco-Peruvian Technical Committee responsible for monitoring 
and implementing this Agreement. The Committee shall be composed of three representatives of 
each of the Parties. 



Volume 3160, I-54120 

 128 

The Committee shall be regularly informed about the functioning and development of both 
Parties’ systems of higher education. Updates of such information shall be obtained as follows: 

- In France, from the “Centre ENIC-NARIC France” (European Network of Information 
Centres – National Academic Recognition Information Centres); 

- In Peru, from the National Authority for Higher University Education of the Republic of 
Peru (SUNEDU). 

The Parties shall disseminate the contents of this Agreement to their competent institutions. 

Article 7. Effects of recognition 

The recognition of higher education academic degrees and titles pursuant to this Agreement 
shall have the same effects as those conferred by the official degrees and titles of each Party. 
However, in the case of those higher education degrees and titles where the exercise of a 
profession is linked to registration in a professional association, the requirements imposed by the 
respective laws shall be satisfied. 

Article 8. Settlement of disputes 

Any disputes as to the interpretation or application of this Agreement shall be settled directly 
by the Parties through the diplomatic channel. 

Article 9. Entry into force 

This Agreement shall enter into force 30 days after the date of receipt of the last written 
communication in which one of the Parties notifies the other Party, through the diplomatic 
channel, of the completion of the internal procedures required for that purpose by its domestic 
laws. 

The provisions of this Agreement shall prevail over any other legal instrument in force in the 
field addressed herein that was signed by the Parties before the date of entry into force of this 
instrument. 

Article 10. Amendments and modifications 

This Agreement may be amended at the request of either Party at any time by mutual consent 
of the Parties and in writing. Amendments shall enter into force in accordance with the 
mechanisms established for the entry into force of this Agreement. 

Any modification to the procedure for the recognition of diplomas, degrees, titles and periods 
of higher education shall be communicated through the diplomatic channel. 

Article 11. Duration and termination 

This Agreement is concluded for a period of four years, renewable automatically for 
consecutive periods of equal duration. Either Party may terminate this Agreement at any time by 
notifying the other Party through the diplomatic channel. 
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Termination shall take effect one year after the date of receipt of the notification sent by the 
other State. Termination shall not affect the continuation of ongoing studies in the partner country 
nor the completion of the procedures for recognition initiated while the Agreement was in force. 

DONE at Lima on 23 February 2016 in two original copies in Spanish and two original copies 
in French, both texts being equally authentic. 

For the Government of the Republic of Peru: 
JAIME SAAVEDRA CHANDUVÍ 

Minister of Education of the Republic of Peru 

For the Government of the French Republic 
FABRICE MAURIÈS 

Ambassador of France to Peru 
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ANNEX 1 

(A) List of Peruvian higher education institutions falling under the scope of this Agreement 
Universities in the higher education system recognized by the Peruvian State, through the 

National Authority for Higher University Education (SUDENU): 
See: www. sunedu.gob.pe 
(B) List of French institutions falling under the scope of this Agreement 
- Universities and other higher education institutions represented by the Conference of 

University Presidents (CPU) 
See: http://www.cpu.fr/page-annuaire/ 
- Engineering schools authorized to award the title of “ingénieur diplômé”: the list of 

schools authorized to award the title of “ingénieur diplômé” is published annually in the Official 
Gazette of the French Republic (Journal official de la République française (JORF)). 

See: http://www-legifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cidTexte=JORFTEXT000030199418&dat
eTexte=&categorieLien=id 

http://wwwlegifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cidTexte
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ANNEX 2 

AWARD OF DIPLOMAS, DEGREES AND TITLES AND THE ORGANIZATION OF 
HIGHER EDUCATION IN THE TWO COUNTRIES 

1. IN FRANCE 
1.1. Diplomas, degrees and titles 

1.1.1. The term “Diploma” 
Diplomas awarded under the authority of the State shall be covered by this 
Agreement, namely: 

- The following national diplomas: “Baccalauréat”; “Brevet de 
Technicien Supérieur” (BTS); “Diplôme Universitaire de 
Technologie” (DUT); “Licence”; “Master’s”; and “Doctorat”. 

National diplomas are awarded by the institutions accredited for such 
purpose by the Minister of Higher Education and Research, upon 
consultation with the Conseil National de l’Enseignement Supérieur et de la 
Recherche. A national diploma confers the same rights on all holders, 
regardless of the awarding institution. 
The “Diplôme d’Études Approfondies (DEA)” (advanced studies diploma) 
and the “Diplôme d’Études Supérieures Spécialisées (DESS)” (specialized 
higher studies diploma), awarded until 2006, as well as the “Diplôme 
d’Études Universitaires Générales (DEUG)” (general university studies 
diploma); the “Diplôme d’Études Universitaires Scientifiques et Techniques 
(DEUST)” (diploma of university studies in science and technology) and 
Master’s degrees fall within the scope of the Agreement. 

- The title of “Ingénieur Diplômé” awarded by the authorized State 
institutions upon consultation with the “Commission des Titres 
d’Ingénieur (CTI)”. 

A diploma certificate is equivalent to a diploma once examinations have 
been taken and the examining board has issued its report. 

1.1.2. The terms “degrees” and “titles” 
University degrees and titles certify the various levels of higher education 
common to all areas of study, irrespective of disciplines or fields of 
specialization. 
Degrees establish the main reference levels of the European Higher 
Education Area. There are three: 

– “Licence”, corresponding to 180 European credits; 
– “Master’s”, corresponding to 120 European credits, which together 

with the credits for the “License” give a total of 300 European 
credits over five years of training; 
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– “Doctorat”. 
Titles establish the intermediate levels. 
One European credit represents a workload of 25 to 30 hours of academic 
and personal study by the student. 
The “Master’s” degree is conferred ipso jure on holders of the following 
diplomas: 

- “Master’s” national diploma; 
- “Diplôme d’Études Approfondies – DEA” (advanced studies 

diploma) (obtained after the 1998-1999 academic year); 
- “Diplôme d’Études Supérieures Spécialisées – DESS” (specialized 

higher studies diploma) (obtained after the 1998-1999 academic 
year); 

- Title of “Ingénieur Diplômé” awarded by an institution authorized 
by the State, after consultation with the “Commission des Titres 
d’Ingénieur (CTI)”. 

1.2. Organization of higher education studies 
1.2.1. Short-cycle higher education studies and “Licences” 

- The “Sections de Technicien Supérieur (STS)”1, established in high 
schools, prepare students, after a two-year curriculum of advanced 
studies, for the “Brevet de Technicien Supérieur (BTS)”, corresponding 
to 120 European credits (ECTS). 

- The “Instituts Universitaires de Technologie (IUT)” prepare university 
trainees over two years of advanced studies for the “Diplôme 
Universitaire de Technologie (DUT)”. 

- Admission to the “Licence” degree: 
Admission to the first year of university education is open to those who 
hold a French “Baccalauréat” or a recognized equivalent diploma: 
“Certificat de Capacité en Droit” (certificate in law) or “Diplôme d’Accès 
aux Études Universitaires (DAEU)” (diploma for access to university 
studies). 
In the French education system, based on the development of the European 
Higher Education Area, six semesters of university studies, amounting to 
180 European credits, qualify students for a “Licence” diploma. 
They also lead, after three years of training or one year of studies following 
the award of a BTS or a DUT or a “Diplôme d’Études Universitaires 
Générales (DEUG)”, to the award of the “Licence Professionnelle”, 
corresponding to 180 European credits. The following two options are 
available to students who have obtained a “Licence Professionnelle”: 
entering the workforce or continuing their studies. 
The “Licence” diploma and the “Licence Professionnelle” diploma confer 
the “Licence” degree. 

________ 
1 Higher Technician Sections. 
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1.2.2. The “Classes Préparatoires aux Grandes Écoles (CPGE)” as a specific 
gateway to long-cycle studies 
The “Classes Préparatoires aux Grandes Écoles (CPGE)” are offered over 
two years and are divided into three categories: preparatory classes in 
economics and business; preparatory classes in literature; and preparatory 
classes in science. They prepare students for the national examinations for 
admission to engineering and business schools and the “Écoles Normales 
Supérieures”. 
These preparatory classes may be taken by holders of a “Baccalauréat” or 
equivalent diploma. 
Students who have successfully completed two years of CPGE higher 
education receive 120 ECTS credits validated by the host institution where 
they are continuing their studies. Similarly, students who have successfully 
completed one year of CPGE higher education receive 60 ECTS credits 
validated by the host institution where they are continuing their studies. 

1.2.3. Long-cycle higher education 
Admission to the “Master’s” degree programme 
- Admission to the first year of the “Master’s” programme is open to 

holders of the “Licence” degree. 
- Under the French education system, which is based on the Bologna 

process, the national “Master’s” diploma is awarded upon completion 
of four semesters of study after the “Licence”, corresponding to 120 
ECTS credits, or five years of higher education after the “Baccalauréat” 
and a total of 300 ECTS credits. The national “Master’s” diploma 
confers the “Master’s” degree. 

In the French education system prior to the Bologna process, the national 
“Maîtrise” diploma was awarded upon completion of one year of study after 
the “Licence”, or four years of higher education after the “Baccalauréat”. 
The “Diplôme d’Études Approfondies (DEA)” (advanced studies diploma) 
and the “Diplôme d’Études Supérieures Spécialisées (DESS)” (specialized 
higher studies diploma) were accessible, on the advice of those responsible 
for instruction, to holders of a “Maîtrise” or an equivalent diploma. They 
were awarded after one year of studies after the “Maîtrise”, or five years of 
higher education after the “Baccalauréat”. The DEA and DESS diplomas 
obtained after the 1998-1999 academic year both confer the “Master’s” 
degree. 
Universities are still authorized to award “Maîtrise” diplomas at the request 
of the student. 
The title of “Ingénieur Diplômé” is awarded after five years of higher 
education; it confers on its holder the “Master’s” degree and 300 European 
credits. The title of “Ingénieur Diplômé” may be awarded only by 
institutions authorized by the State after a periodic assessment conducted by 
the “Commission des Titres d’Ingénieur (CTI)”, which is both academic 
and professional in nature. Holders of the title of “Ingénieur Diplômé” are 
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fully qualified to practice engineering, which is not a regulated profession 
in France. 
Vocational training courses leading to the title of “Ingénieur Diplômé” are 
selective and accessible at various levels: based on an entrance examination, 
after two years of CPGE classes, for admission to the engineering cycle; 
based on academic records, interviews and testing, after the “Baccalauréat”, 
for admission to the five-year engineering schools, which include an 
integrated preparatory cycle.  
- Admission to the “Doctorat” 
In accordance with the decree of 7 August 2006 concerning doctoral 
studies, “to be admitted to the ‘Doctorat’, students must have a national 
‘Master’s’ diploma or other diploma conferring the ‘Master’s’ degree, after 
completing a course of study certifying their ability to conduct research. If 
this condition is not met, the head of the institution, on an exceptional basis 
and on the proposal of the board of the Doctoral School, may admit students 
to the doctoral programme who have completed equivalent studies abroad 
or have received validation of acquired knowledge”. 
Enrolment must be renewed at the start of each academic year. In general, 
the “Doctorat” takes three years and requires the defence of a thesis. 
The “Doctorat” national doctoral diploma confers the title of “Docteur”. 

(B) IN PERU 
1. Description of studies 

The diploma is the document accrediting academic degrees, titles and second 
professional specialities and must be issued and signed by the competent authorities, 
in accordance with the provisions of each university, institution or school of higher 
education, in line with the standards defined by the National Authority for Higher 
University Education (SUNEDU). Diplomas must be issued in Spanish, in 
accordance with the Political Constitution of Peru. 
Issuing institutions are responsible for the accuracy of the information identifying the 
holders of diplomas, which must appear on diplomas as it appears on identity 
documents. 
For in-person studies, an academic credit is defined as the equivalent of at least 
16 hours of theory or twice that number of hours of practical work. 
However, taking into consideration the fact that university institutions are free to 
determine the number of academic credits in each programme, the following general 
parameters related to degrees and modalities relevant to this Agreement must be 
taken into account: 
- Undergraduate programmes (between 5 and 7 years – between 10 and 

14 cycles): 
“Bachiller” (10 to 14 cycles): between 180 and 200 academic credits. 
“Bachiller” in law (12 cycles): 
Professional title (“Licenciatura)”: 200 academic credits 
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It should be noted that in order to obtain a professional title, students must have 
obtained a degree of “Bachiller” and have had a dissertation or professional report 
approved. Universities may establish additional requirements. 
Professional title: A minimum of 200 academic credits 

- Postgraduate programmes: 
Second professional specialty title: A minimum of 40 academic credits; 
“Maestría”: A minimum of 48 academic credits; 
“Doctorado”: A minimum of 64 academic credits. 

Such titles and diplomas may be awarded by: 
- Universities; 
- Other university-level higher institutions. 

Titles and diplomas awarded by such recognized institutions enjoy the same status, 
regardless of the issuing institution. 

2. Organization of studies 
2.1. Long-cycle studies 

2.1.1. “Bachiller” 
“Bachiller” vocational training programmes (200 academic credits) 
prepare students for professional practice in many fields that require 
complex skills and a workload characteristic of a profession or 
discipline of a scientific or technological nature or in the field of 
letters. They lead to the award of a title of “Bachiller” in... 
Degrees of “Bachiller” must include: 

- General studies: at least 35 credits 
- Specific and speciality studies: at least 165 credits 
- A minimum of 5 years and a maximum of two working 

semesters 
- A passing grade for a research paper and knowledge of a 

foreign language 
2.1.2 Professional title: 

The award of a degree of “Bachiller” is a pre-requisite, in addition to 
passing an examination for a dissertation or a professional report. 
It may be possible to follow an online undergraduate programme but 
under such a distance-learning arrangement, the non-attendance 
portion may not exceed 50 %. 
2.1.2.1 Post-graduate diplomas and vocational training levels 

Post-graduate programmes are the highest level of higher 
education, which includes “Especialidades”, “Maestrias” 
and “Doctorados”. 

2.1.2.2 Title of second professional specialty 
The second specialty (40 academic credits) leads to a level 
of advanced title and skills for the exercise of a profession. 
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It leads to the granting of the title of specialty 
(“Especialidad”) in... 
The award of a professional title or a “Licenciatura” is a 
pre-requisite, in addition to passing a minimum of 40 
academic credits in two semesters and a passing grade for a 
dissertation or research paper. 
This specialty gives students a diploma of title of “Segunda 
Especialidad” (second professional specialty) in... 

2.1.2.3 Degree of “Maestro” (Maestría) 
The “Bachiller” degree is a pre-requisite. 
It includes a minimum of 48 credits studied over two 
semesters and a passing grade for a thesis or research paper 
in the respective specialty. 
“Maestrías” may be either a specialization (advanced 
professional training) or research or academic studies (of an 
academic nature). 
Holders of a “Maestría” diploma may enrol in doctoral 
studies. These studies lead to the award of a title of 
“Maestro” in... 

2.1.2.4. “Doctorado” (degree of “Doctor”) 
The “Doctorado” (64 academic credits) is a post-graduate 
academic programme that leads to the award of the highest 
title in the educational system, accrediting training and the 
necessary skills to independently conduct high-level 
research in a specific subject area. 
Awards of “Bachiller” and “Maestro” degrees are pre-
requisites. The “Doctorado” also requires passing grades in 
64 academic credits over six semesters, an extremely 
rigorous academic thesis and proof of knowledge of two 
foreign languages. 
These studies lead to the award of a title of “Doctor” in... 
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ANNEX 3 

Comparative table of diplomas and degrees in the two countries 
 

France Peru 
“Doctorat” (3 years) “Doctorado” 

At least 6 semesters 
 

“Master’s” (2 years) 
“Pro-Rech” 

“Maestría” 
At least 2 semesters 

Second specialization 
At least 2 semesters 

“Licence” (3 years) “Licenciatura” 
“Bachiller” 
At least 10 semesters 

Licence and Bachiller of 12 
semesters, 216 to 240 law 
credits 
Licence and Bachiller of 10 
semesters, 180 to 200 

“Baccalauréat” 
“Première – Terminale” 

first 2 years of undergraduate 
studies 

 

Fifth grade   
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HIGHER STUDIES IN FRANCE 

[For the chart, see the authentic French and Spanish texts] 

 
Abbreviations: 
- DAEU: “Diplôme d’Accès aux Études Universitaires”[1] 
- BTS: “Brevet de Technicien Supérieur” (higher technical certificate) 
- DUT: “Diplôme Universitaire de Technologie” (university diploma in technology) 
- Licence Pro = “Licence Professionnelle” 
- CPGE: “Classe Préparatoire aux Grandes Écoles” 
- ECTS: European Credit Transfer and Accumulation System 
- RNCP: The National Directory of Professional Certifications (available at: 

http://www.rncp.cncp.gouv.fr)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
[1] The Diplôme d’Accès aux Études Universitaires is a national diploma which gives the same rights as the 
baccalauréat (pursuant to the Ministerial Order of 3 August 1994). It provides: 

- Access to vocational training programmes, examination and employment opportunities for which the 
baccalauréat is required, 

- Admission to studies in higher education institutions. 
There are two options: DAEU letters and DAEU sciences.  

http://www.rncp.cncp.gouv.fr/

